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So Manasseh made Judah and the inhabitants of Jerusalem to err, [and] to do worse than the heathen, whom the 
LORD had destroyed before the children of Israel.
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Thou hast rebuked the proud [that are] cursed, which do err from thy commandments.
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Cease, my son, to hear the instruction [that causeth] to err from the words of knowledge.
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[As for] my people, children [are] their oppressors, and women rule over them. O my people, they which lead thee
cause [thee] to err, and destroy the way of thy paths.
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For the leaders of this people cause [them] to err; and [they that are] led of them [are] destroyed.
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The LORD hath mingled a perverse spirit in the midst thereof: and they have caused Egypt to err in every work 
thereof, as a drunken [man] staggereth in his vomit.
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But they also have erred through wine, and through strong drink are out of the way; the priest and the prophet 
have erred through strong drink, they are swallowed up of wine, they are out of the way through strong drink; they
err in vision, they stumble [in] judgment.
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And his breath, as an overflowing stream, shall reach to the midst of the neck, to sift the nations with the sieve of 
vanity: and [there shall be] a bridle in the jaws of the people, causing [them] to err.
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And an highway shall be there, and a way, and it shall be called The way of holiness; the unclean shall not pass 
over it; but it [shall be] for those: the wayfaring men, though fools, shall not err [therein].
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O LORD, why hast thou made us to err from thy ways, [and] hardened our heart from thy fear? Return for thy 
servants' sake, the tribes of thine inheritance.
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